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Anh - photo ngay 25 thang 5 nim 2026
Zem x 3cm . ,
See notes PON XIN THUONG TRU
(2) APPLICATION FORM FOR PERMANENT RESIDENCE STATUS

(Dung cho ngudi nude ngoai dang tam trh tai Viét Nam)
(For temporary residence foreigners in Viet Nam)

Kinh @U/T0: ..o (1)

HO &N (ChTE 1N N0@): ..

Full name (in capital letters)
HO t€n KhAC (NEU CO): ..o
Other names (if any)

2. Giditinh: Nam O N O 3. Sinh ngay......thang.....nam....................
Sex Male Female Date of birth (Day, Month, Year)

AL NOT SN Lttt
Place of birth

5. Quéc tich géc: .............................................. 6. Quéc tich hién nay 3): ..o
Nationality at birth Current nationality

7. DANLOC: ..o, 8. TON CIA0: .o
Ethnic group Religion

9. Ho chiéu/Gidy t& ¢ gi tri di 1ai qUOC 1€ SO: ..o
Passport or International Travel Document number

10. CO QUAN CAP: oveooeeeeeeeeeeeeeseeeeeeeeeeeeecsrs c6 gia tri dén ngay:......... [ [
Issuing authority: Expiry date (Day, Month, Year)

11. Dia chi cu tri, nghé nghi¢p, noi lam viéc & nudc ngoai trude khi nhap canh
Viét Nam

Residential address, occupation and business address abroad before coming to Viet Nam

- DA G e
Residential address

= INZRE NGRIEP oottt
Occupation

= NOTLAM VIEC oo
Business address

12. Trinh d0:

Qualifications

- Hoc van, hoc ham, hoc vi:

Academic qualifications

-Tay nghé chuyén mén (nganh, bac):

Professional S’kills (area, level) )
- Trinh d0 tiéng Viét (noi1, nghe, doc, viét):

Vietnamese language skills (speaking, listening, reading, writing)

13. Nhap canh Viét Nam ngay: ....... [oveid eunn. qua ctra KhAu: ..o
Date of the latest entry into Viet Nam (Day, Month, Year) via entry port
- Muyc dich nhép canh: ..o Puoc phép tam tra dén ngay: ....................
Purpose of entry Permitted to stay until (Day, Month, Year)

14. DPia chi tam trq, nghé nghi¢p, noi lam viéc tai Viét Nam

Temporary address, occupation, business address in Viet Nam



Dia

Temporary residential address

= INGRE NERICPD: oottt

Occupation
NOTLAM VIEC: oo

B

- bién thoai lién hé: Nhariéng........... Co quan

usiness address

Contact Telephone number Home
15. Qua trinh hoat dong cua ban than (tém tat tir lic 18 tudi dén nay, timg thoi gian
lam gi? & dau?)

Brief personal experience (from age 18 to date: what did you do? where did you stay?)

chtrc danh trong t6 chirc):

Di dong..................
Mobile

Tham gia t6 chac chinh tri, x4 hoi (tén t6 chirc, ngay tham gia, chirc vu hoac

Participation in any political parties or social organizations (name, participating date,
position or title held)

16. Than nhan

Family members
Quan hé (4) Ho tén (chit in hoa) | Ngay thang ndm sinh | Qudc tich [ Nghé nghiép Chd & hién nay
Relationship Full name Date of birth Nationality Occupation Current residential

(In capital letters)

(Day, Month, Year)

address

17. Kha ning bao dam cudc sébng néu duoc phép thuong tra tai Viét Nam (5)
Living costs affordability if permanent residency in Viet Nam is granted




a.Vé chd &
Your accommodation L]
Nguoi bao lanh cung cap hodc cho ¢ ciing nha
Provided by/ shared with the sponsor
Nguoi xin thuong tri ty mua, thué [
Owned /rent by the applicant
b. Kha ndng tai chinh
Financial Capability
- Ngudn tai chinh
Financial support:

Ngudi bao lanh cung cép tai chinh hoic nudi dudng ]
Financially supported or brought up by the sponsor
Nguoi xin thudng tri tu tic [

Self-funded by the applicant
- Mtic thu nhép hién nay (tinh theo déng Viét Nam/thang):
Current income (in Vietnamese Dong per month)
18. Noi dung dé nghi
Requests
- Xin thuong tra tai dia chi:
Applying for permanent residency at the address

S6 nha: ............ Puong/ phd/ thon ... Phuong/ xa/ dac khu..............
House number Street/Road/Village Ward/commune/zone
Thanh pho/ th ooovveeeeeeeeeeeeeeeecese e
City/ Province
-Ly do xin thudng trii (6) .....ooovniieiii e,

Reason for permanent residence application
T61 xin cam doan nhiing ndi1 dung trén la dung su that.
I declare to the best of my knowledge that all the above particulars are correct.

Lam tai: ................ ngay ........ thang .......ndm ...........
Done at date (Day, Month, Year)

Nguwoi lam don

The applicant

(ky, ghi 13 ho tén)

Signature and full name

Ghi chu/Notes:

(1) M&i ngudi khai 01 ban, ndp truc tiép tai Phong Quan 1y xudt nhap canh Cong an tinh, thanh phé noi xin thuong tr; truong
hop ngudi co cong lao, dong gop cho su nghiép xdy dung va bao vé T qudc Viét Nam, nha khoa hoc, chuyén gia hodc theo
quyét dinh cia Bo truéng Bo Cong an thi ndp tai Cuc Quén Iy xuét nhép canh.

Submit in person one completed form at the Immigration Office of Province/ Central City Public Security where the applicant is applying for
permanent residency. For the foreigners who have contribution to the Cause of Development and Protection of Viet Nam, are scientists and
specialists or subject to the decision of the Minister of Public Security, submit at the Immigration Department.

(2) Kém 03 anh méi chup, ¢& 2cm x 3cm, phéng nén tring, mét nhin thing, khéng ddi mii, khong deo kinh, trang phuc lich su.

(01 anh dén vao don va 2 anh dé roi).

Enclose 03 recently taken photos in 2cm x 3cm size, with white background, face looking straight, no hat, no glasses, polite clothes (one photo on
the form and the others separate).

(3) Theo quy dinh cua Luat Qudc tich Viét Nam nam 2008 (sta 601 bd sung ndm 2014, nam 2025): “Trén lanh thd Viét Nam,

Nha nuée Cong hoa xa hoi chu nghia Viét Nam chi cong nhén quéc tich Viét Nam déi véi cong dan Viét Nam ddng thoi c6 québce
tich nudc ngodi trong quan hé véi co quan cé thim quyén cua Viét Nam, trir truong hop didu wdc quéc t& ma nude Cong hoa xi
ho6i cha nghia Viét Nam 1 thanh vién co quy dinh khac.”. Theo quy dinh ctia Luat Xuit canh, nhap canh cia cong dan Viét Nam
nam 2019 (stra ddi, bd sung nam 2023, nam 2025), céng dan Viét Nam ¢ nghia vu: “Str dung gidy t& xuét nhdp canh do co quan
¢6 thdm quyén ciia Viét Nam cép dé xudt canh, nhap canh.”.

According to the provisions of Law on Vietnamese Nationality 2008 (amended and supplemented in 2014 and 2025) “Within the territory of
Vietnam, the State of the Socialist Republic of Vietnam only recognizes Vietnamese nationality for Vietnamese citizens who also hold foreign



nationality in relation to the competent authorities of Vietnam, except in cases where international treaties to which the Socialist Republic of
Vietnam is a party provide otherwise.”. According to the provisions of Law on entry and exit of Vietnamese citizens 2019 (amended and
supplemented in 2023 and 2025), Vietnamese citizens have obligations: “Use entry and exit documents issued by competent agencies of Vietnam
to make entry ,and exit.”.

(4) Ghi 13 bo, me, vg, chong, con.

State clearly the information about parents, spouse and children.

(5) Banh déu X vao 6 tuong ung va kém theo gidy t& chung minh.

Mark X on the appropriate box and enclose supporting documents.

(6) Ghi 13 1y do xin thuong tri, kém theo giay to ching minh.

Specify reasons for permanent residency application and enclose supporting documents.



